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K E G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ö L . 

Ittdiil Bétsböl, Pénteken December 11 -ik napjánj 
ig07-ik esztendőben. 1 

f ----- B é 1 1 . . 

U r u n k 6 Császári, Apoftoli Királyi Felsége teg
nap reggeli 6 és 7 órak k 'ózoUBuda felé leindúlni 
méltóztatott: a' hova vették hasonlóképpen iitjo-
kat a' Felséges. Királyi Magyar Udvari kancellá
ria Fő Cancellariussa Gróf Erdödy Josef Úr d 
Excellentiája , 's Méltóságos Majláth és Atzéí 
Udvar i TánáíBOS Urak' Ő Nagyságok is. 

Itt tsak Ijlarmad napja hogy elmúltak a' !fzép' 
{Sízi napok. Tegnap reggelre a' hó megeredvén, 
kia olyan havas telünk és'.hidegünk vari,' ííögy 
ló'kszór Janü'ariüsba is béillené. 

A i 
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A' T- Posony Vármegyei Deput*tusoknak Szo-
fzollója, Fő Tifztetendó Jordánszky Elek Posonyi 
Kanonok ü r , nagy méltóságú Gróf E ) r d ö d y 
J ó s e f Ki r . udvari Mapyar Canceílarius Eo E x -
cellentziáját következő' Oratióval tisztelte meg. 

„ N a g y Méltóságú Gróf Királyi Udvari Kan-
tzellárius Kegyelmes Urunk ! A' Tekint. Posony 
Vármegyének öfzve gyűlt Karjai és Rendjei ket
tő's igen tisztességes hivatalt bizolt reánk, tudni
illik , hogy a' mi Fó' Ispányunkat moít nyert 
Herczegi méltóságában idvezeljük, és hogy Ex> 
cellentziádat K i r . Udvari Cancellariusi hivatal-
jában fzemély fzerént tiszteljük. Az egyiket már 
el végezvén a' másikat is végre hajlyuk, és mind 
a' m i , mind a' minket küldőknek jókívánságokat 
Excellenlzíádnak meg fizetjük, mellyeknek oka 
réfz fzerént közönséges, Tek. Posony Vármegyé
re nézve pedig magános." 

„ M i v e l , hogy az el multakról meg emlékezni, 
a' j6veniLőkéJti^d>&^ rég
tál fogva olly *»agy reménség vóHExc.ád talentumai
ról, hogy már moft senki sem tsudállya annak bé tel-
lyesedéüét, a' melly már régen kinek kinek elmé
jében forgott, és a' mit már régen kivánt. — Mi
vel annak a' Na«»y Férfiúnak helyébe, a' ki ezen 
Elöülői fzékbó'l és kormányról nyugodalomra lé
pett, egy o l y Feifi . i t i letsjválafztani, kiben min
den nagy mértékben fel találtasték. Egy ollyfer-
fiat, a' ki fzepló'tel'en tiszta szíviiséggel, éles elmé
vel , bölts tanátsdl, a' ki a' nyóltz fzáz esztendő
nél régibb, é« a' szent vi l lás mozdúlhatatlan fun-
daruentomain épült ősi Conftíunióhoz való buz-

http://Feifi.it
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gósággal, fzorgalmatosseggal, és ezen igen fontos 
hivatalnak viselésére meg kívántató tehetséggel 
oily nagymértekben bírjon, hogy azt, a 'mit min
detek nehéznek, de egyszersmind, szükségesnek 
J, mii esmérnek, mind tudja, mind akar ja , mind 
pedig teheti; tudja a' Király fzeretetét a' H*za. 
ígéreteiével öfzve fzerkeztetni,tudja és akarja mind 
a' kettőnek magi eránt való bizodalmát mind 
meg nyerni , mind meg tartani ." 

„ N a g y rréhoságú Gróf és Kirá ly i Canceílarius 
TJr! ezen ajándékok által másoktól meg külön
böztetik Excellentiád, mel'y,> hogy Corvinus M á 
tyásnak azon fzavaival, mellyekkel V á r d a n l i t 
v á n t II. I'ius Pápahoz 1464-ik esztendőben kül-, 
dött levelében a' Kárdinálitfágra ajánlotta v a l a , 
éllyek, a' hölts és h a i j J r n a f Fii ra\y/ előtt annál es-
meretesebbé lefzen , mennél nagyobb tekintetre 
és ditsíSfféere fog emeltetni. Arra vajó nézve b i 
zonyos, és valójában a' jelenvaló időhöz illendő 
reménységgel vagyunk, hogy Excellentziád Can« 
celláriusságában, azon Felséges HázbiracUlma alatt, 
melly álhatatuffággal és eriifféggel, igaffággal és 
kegyelmefféggel, hittel és törvénnyel kormányoz
ni kíváimya népeit, és a' melly maga leg főbb kintsét 
alattavalóinak maga eránt való fzeretéhen h e l y 
hezteti ; az Orfzág kettős keresztje a' N a g y L a 
j o s fényeffégét, és a* kit fellyebb említek a* C o r -
v i n u s M á t y á s Király hatalmát fogja el érni . 
Mel ly hogy Excellentziád Cancellariussága alatt 
bé tePyesedjen, mind az Orfzág köz boldogságá
r a , mind magára Excellentziádra nézte, a' mint 
tartozunk, úgy kivánnyuk i s .„ 

A a a £ 



734 

„ A z Excellentziádnak való BrVendezésre , ég 
örömünknek 'a jó kívánságainknak Excellentziád 
előtt való ki nyllatkoztatásokra, bennünket még 
az a' különös ok is serkenget, hogy Excellentzi
ád kitsinységétől fogva mindenkor a' miénk volt, 
mind azért mivel a' Haza nagy reménységére Po-
sonyban fzületett és neveltetett; mind pedig azéríj 
mivel a' N . M . Pálffy Házza l , meliyjPosony Vár . 
megyének Fő Ispányságát örökös juffal bii ja mind 
vérséggel, mind familiabéli tzimerének egyenlősé
gével fzoroffan öfzve van köttetve; mind végté-
re azért, hogy ezen nagy méltóságba lett Lé ikta
tásának alkalmatosságával Excellentziád magát ar
ra kötelezni méltóztatott; h ogy nagy lelkű Eló'tteva-
lójának nyomdokait követni , és mindenben pél
dául tartani fogja." 

„I l lyenképen méltoztaffék Exéellentziád Po
sony Vármegyét , a' két Káptalant, Őz. lí. Poseny 
városá t , a' mellyek t. i. bennünketExcellentziád-
hoz követségbe küldöttek 4 és minden azoknak 
kebeleikben lévő társaságokat, és közönséges In-
ftitutumokat, Eő Hertzegsége példája fzerént, ke
gyelmébe és különös védelme alá venni , kinek 
mi magunkat, és a' minket küldőket egéfz aláza-
toff,ággal ajánljuk. 

N a g y B r i t a n n i a . 

L o n d o n b ó l Nov. 10-kén. — Nagysiettség-
gel két poítát indíta útnak Országlófzékünk; egy-
gyet Koppenhága , máit Petársburg" felé. M i n t a ' 
fennforgó környülállásokból, ('s nevezetesen az 
alább előforduló, Monachiumi és egyéb tudósítás 
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sokból) Ítélhetünk, fonlos tárgyakat illető' tudósí
tásokat kellett ezen pofiaknak a' nevezett hellyek-
re vinni. •— 

A' Sidney Smítli vezérlése alatt induláshoz 
készülő' ujj expeditziónknak munkája még tüze
sebben kezdett folyni, mint eddig. A' Koppenhá
gai expeditzióbol hazaérkezett fegyveres seregnek 
leg alább is fele része ezen ujj expeditzióra fog 
forditatni, melynek tzélja azonközken még tsupa 
titok. — Ezen kívül még mar-nagy kéfzületek is 
vétettek munkába, a' mellyekre az ' adott alkalma-
toffágot, hogy a' Frantzia és Spanyol egygyesült se
regek G i b r a l t á r n a k oftromlásához akarnak 
fogni, a' mellyet Országlófzükűnk eszébe vévén , 
a' lehető siettséggel tbbb fegyveres népet, ágyú
zó és egyéb hadijkéfzületet, akar oda küldeni.— 

R o s e nevű urat ezen napokban az Éfzaki 
Amerikai Szabad Státusokhoz küldötte Orszigló-
fzékünk, olyan ajanláft tétetvén, ezeknek , hogy 
telyes és tökélletes hajózás és kereskedésbéli fza-
badtságot enged nékiek, az alatt a' feltétel alatt , 
ha a' Frantziákkal való minden kereskedésről le
mondanak. 

A' Gibraltárból éppen moft érkezett levelek 
fzerént hirtelenül égyfzerre félbe fzakasztatott 
ezen várbélieknek a' Spanyolokkal való minden 
adásvevésbéli közösülések. A* Gibraltár körűi ta
láltató Spanyol helységeknek t. i. mind ez ideig 
meg volt engedtetve, hogy a' várba eledelt hord-
haíTanak-fel eladni, a' hol ellenben ők gabonát 
vásároltak magoknak, a' melly gabonát az Angiiig 
hajók Maroccóbol hordották által oda. Ha va-
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lósággal igaz talál ez az ujjság lenni , nem k e v é s 

rövidtséget fog mind a' vár bé l i mind a' környéki 
lakosoknak okozni , azért hogy ezen esetben sem 
azok ezektől v l e é g . t , sem ezek azoktól gabonát 
tó'Lbé nem kaphatnak. 

Orfzáglófzékiink két Hadnirdetéscket tétete- , 
tett mofianság köziinségefíe, egygyetDánia, a' máft 
azon Középtengeri Hatalmaffagok ellen, a' kik a' 
Frantzia Birodalom f>.öv?uségeg torsaikká v a ^ y 
alattvalóivá l e t tek , mint a' Hétszigetek, JSápo'y, 
etc. Az első', meily tsak Dánia ellen v a n in-
té tetve, így k e z l ó r i i k : — „Minthogy a' Dánus 
Király ; 6' Nagy Britanniai Felsége és a l a t t v a l ó i 

ellen hadhi.-deti'ít adatón-ki, és minthogy ö Nagy 
iíritanniai Fels^&én'k minden oda czélozó ipacko-
dasai, hogy a' Dánus Király á'tal e z e n hadftirde-
téft víszsza v é t M í e f f e , '» a' békefféget helyreá'lit-
taffa , íű f íbe m e z n e k : e r r e nézve it-iíze:t ti N . :y 
Britanniai Felségén k a ' m a g a Ti'v'u.a 'i'.i.fát>a jo-
vaslásaval megegygyezöleg, rncjparantsótni, hogy 
a' Dánus Ki r i ly alattvalóinak minden j-.««zág;».ik, 
és hajóik ellen hasonló ellenségek ed éfi kó . effe-
nek-el az ő Nagy Britanniai Felsége alattvalói , 
etc. etc. 

A' Középtengeri Ha,taímaffágok ellen v;<!ó had-
hirdetése ü Nagy Britanniai Felségének, így kez
dődik: — >, . 

„ G y ö r g y , Király ! Minékutánna Frantzia 
ország a' Közép és Adriai tenger környékein bi
zonyos tartományokat és kiköóhellyeket erőhata
lom által elfoglalván, azoknak eddigvaló Ország-
lószékeiket lelforgct.a '« hellyekbe más Országló* 
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székeiket t e t t b e , a' mellyek ezen ujj béfolyág 
alatt az ó' Nagy Britanniai Felsége alattvalóinak 
tulajdonnyok, kereskedéssek, és hajózássok ellen, 
Franízia orfzághoz segedelemmel viseltetnek , 
és oily dolgokat követnek e l , a 'mellyek N^gy Br i 
tanniának juflaival ellenkeznek , hafznaival fel 
nem állhatr ak : mind ezekre az indittó okokra néz
ve megparantsólta ö N. Bri;t . Felsége, hogy a' Tos
canai , N i p o ' y i , Raguzai, 's a' hét Szigetek Res-
puhliíájok béli, 's minden azon más Középtenge
ri lakosok hajói ellen, a 'mel lyek. Frantzia orfzág-
r a k vagy Szövettségsseinek fegyvereik által elfog
laltatva vannak, ellenséges módon viseljék fegy
veres hajóink magokat, etc. etc. 

D á n i a . 

K o p p e n h á g á b ó l Nov. íjkén. Az ahoz-
érfó'k azt a' k.írf, a' mellyel az Ánglusok a' Dá
nia ellen kezdett villongás ált .1 ennek okoztak , 
fe'fzámlá'ván, így adják e l ő : -t—> Kereskedő hajó
inknak fzámát, a' mellyenét 3 hónapok alatt el-
fogdostak, 5 fzázratehetjük, a' mellyeknek elvefz-
tések által leg alább vallunk 24 millió tallér kárt. 
Napkeleti és Naphyúgoti koloniáinkia, a 'mellyek
nek elvefztpsel'et gyanithatoképpen és hasonló 
módon feltehetjük, ennyit leg alább érnek. A' 
Hollandiai kikötőhellyekben leg alább 4 ° ° keres
kedő* hajóink kerestek magoknak bátorságos me
nedék hellyet, a' mellyek az ellenségtől való fé
lelem miatt azokból kievezni nem merészelvén, 
ez sem kevés kárvállás. Hadi hajós seregünket, 
a' melíyet önnön kikötöhellyünkbó'l elvitt az ellea-
«ég, nem is emiitjük. — 



Ellenben lakosainkban is elevenen ég a' ha
zafiúi felelevenűlt buzgóság. Tengeri kikötőhel-
íveinknek lakosaik nagy igyekezettel hozzáfogtak 
az ágyús tsajkáknak építtetésekhez, a' menyeknek 
ahoz értő' fzükséges hajós legényekkel való meg-
rakattathatások miatt , a' Kormria ÖrökösHertzeg 
1 0 ezer hajós legényeket hívatott öfzfze, a* kik 
rész szerént idegen hajókon fzolgálalban, rész 
szerént a' hadi h a j ó k n a k az Anglusok által lett 
elvitettetések végett fzolgálat nélkül voljak. Sok 
más magokat jol bíró Dánus lakosok pedig, t. i. 
a' kik magok efféle fegyveres hajókat nem épit 
tétnek, pénzel segítik azokat, a' kik efféléknek 
épittésekre adták magokat. — Ezen apró, egy vagy 
két ágyús hajókkal természet fzerént olyan ten
geri prédálésban álló hadat fzándékoznak a* Dá-
nusok a' magok partjaik mellett az Anglus keres
kedő hajók ellen folytatni, mint a' Tunisiak, Tri-
polisiak, és Algieriak fzoktak azon nemzetek el
len, a' mellyekkel öfzfzeyefznek^ 

0 1 a f z O r f z á g . 

M a i l a n d b ó l Novemb. 23-kán. Napóleon 
Csáfzár a' mi Királyunk , ide érkezett. Közön-
séges leveleink ekképpen adják elő ideérkező-
sét : — 

„Tegnapelőtt déltájban a' Vercellei kaputól 
fogra a' Királyi kaftélyig mindenütt emberek'so
kaságával vá l lnak ellepve az utzák, a' k i k e t az 
a' hír gyűjtött vala öfzfzt,, hogy a' Nápolyi K i 
rályné minden fzempillantatban meg fogna érkez
ni. Az ég,' a' mellyen a 'nap a' fellegek miatt már 
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régen nem mutathatta vala magát , felderűivén , 
annak kiessége is nevelte a' várakozók sokaságát. 
Azonközben nem soká megszollalván az ágyuk , 
is ük elhűltek örömökben a' lakosok, midőn Napó
leon Csáfzárt két úti fzekerekkel és néhány Io-
vaffágból álló tsoport által kísértetve magok köz
zé megérkezni fzemlélték. Minthogy még néhány 
nap múlva várták ö Felségét , könnyű gondolni 
mely hirtelen való örvendező kiáltozásra adott vé
letlen megjelenése alkalmatoffágot a' sokaságnak, 
a' mely által megilletődve lenni láttatott magát 
mutatni ő Felsége. El lve fzépen megvilágosítta
tott önként j a l ó indulatból az egész város. Szép 
tűzjáték is tartatván, az alatt még jobban kimu
tatta örvendezését a' sokaság. 

.,Tegnap a' fö templomba ment ló hátán ó" 
Cs. Felsége, a' hol a ' fzámára kéfzült thronuson 
Misét és Te Oeum énekléíl halgatott. A'templom
ba Való belépésekor az Érsek és néhány Püspö
kök által mennyegzet (ká rp i t ) alá yétettetvén , 
az alatt vezettetett thronusába , és kifelé is hason
ló módon. Kijövetelekor ismét lóra ülvén, á 'pia-
tzon álló katonaságnak muftráját tartotta. Ugy 
értettük, hogy megkoronáztatásának napját Dé-
czember* 2-kát, Vélenlzében akarja innepelni & 
Cs. Felsége. 1 

M a i l a n d b ó l Nov. 25-kén. Tegnap a' Vi-
ce-Kjjrálynak és a' Bergi Nagy Hertzegnek társa
ságokban azon tárgyaknakmegfzemlélésérelovag-
lőtt íf.'Cs. Felsége, a' mellyeknek kéfzittetések fe
löl ezen városnak nagyobb ékességére ez előtt 
bizonyos idővel maga tette volt az intézeteket és 
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rendeléseket, mint p. o. a' Gircus; Corso, Forum, 
etc, Nagy megelégedését mutatta mind ezekkel , 
valamint azon győzedelmi boltozattal i s , a' mely 
ott építtetett, â  hol a' Simploni orfzágos út kez
dődik. 

V e I e n c z é b ó'I Nov. 22 kén. A' mi Podes-
tánk Gavallér R e n i e r kihirdettette, hogy mind 
azok a' lakosaink, a' kiknek külömbkülömb ne
vezetű tsajkáik (bárkáik, gonde)j«ik etc.) vannak, 
tartsák kéfzen, hogy azon tsatornán, a' mellyen 
Napóleon Csáfzár ide befog érkezni, annak al
kalmatosságával az ö F.ge tifztelettel való foga
dására és ide való békúérésére jelenjenek-meg, a' 
melly tifztelet-téiel és békisérés efzfzerént né
hány ezer f'eltzif. íiott tsajkák, (tsonakok) által fog 
rregesni. — Mint a' Podefia kihirdettette, valami 
Nov. u4-ifie é.i 23 ika között remellették a' Na
póleon Velenczébe lejéndó' érkezését. O'yan hír 
van, hogy a' Sz. Atya is ide fogna akkorra érkez
ni az ó Felségével való la'álkozhatás végett, 

F r a n t z i a B i . r o d a l o m . 

P a r i s b ó l Nov. 25-kén. Minthogy Frantzia 
orságból még mind többtöbb fegyveres nép takaro-
Jdik által Spanyol országba,gondolják hogy Portugál
ián kívül nemtsak Gibraltárnak oítromoltatása, ha
nem még valami más egjéb tárgy is legyen sok 
oda gyülekező' seregeinknek a' tzéijok. 

M a vaia végezetre fceren.séje fővárosunknak 
hogy Monárchájának teftörző seregét, a 'melly az 
egéfz Frantzia fegyveres nép' virága és- ífine , 
fényes katonai pompával ide bejőni fzemléíje, 
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Képzelni lehet azi'újságkívárió nézők sokaságát, 
a' kik az utzáfcat már napíeljőtekor ettölívén , 
várták ezen hérosi nevezetre fzert telt embereket. 
— A' város ' elöljárói 1 1 órakor a* városházá
nál Őfzfzegyülekezvén hintokba ültek, és a' Vi-
lette nevű külső kapu felé útnak indultak, elöl
tök is utánnok is tiszteletet tevő lovas tsoportok 
menvén. A' nevezett kapurtkívül állott a' győze
delmi ^kapú , a' melly fe'é a' tefiörző sereggel, an
nak egéfz Stábja által körülvétetett vezérje Mar-
sohal Beffieres közelitvén, az említett városi elöl
járók a' győzedelmi kapú alá mentek, a 'hol a 'se
regnek el kellett menni, és a' hol a' SfcpianaiDe-
partamentom' Praefectussa befzédet tartván a' vi
tézekhez, ált«*l adogálta nékiek azon arany koro
nákat , a' mellyeket Paris várossá kéfzittetett a' 
Csáfzár helybehagyásával fzámokra, és olly vég

ge l , hogy záfzlóik sasát éívesittsék fel véllek. In
nen fzép rendel, és a' népnek fziidtelen való, Él
jen a 'Csáfzár! Éljenek a' Csáfzári Ttfiörzők ! ki-
áltezósa közben az Elyzeum mezeje felé folytat
ta útját a' sereg, a' hol a' sétáló ú» mellett két 
felöl sátorok alatt lévő teritett asztalokhoz vá
ratott, a' mellyek mellé a' külömbkülömb tsopor
tok letelepedvén, Paris városának bő kezü.ségé-
böl jol ettek ittak. , Az afztaloknál Msgiftratusbé-
!i Elöljárók voltak a' gazdálkodók. Minden «fz-
talnak felső végénél találtatott egyegy különös sá
tor, a' mely alatt a' tisztek ültek. A' Stabálísok' 
számára a' mező közép pontjánál volt feíteritfet-
ve. Az afztaloknak fzegeleteiknél Párisi n e m e . 
ti teftörzú'k állottak.. Az eiiédkezés alatt Pária-
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nak i s piatzajn bort és eledelt ofztottak a' fze-
gényeknek, lotleriai módon való vonás fzerént. Az 
úgy nevezett ártatlanság' piatzán a' fzőkőkútból 
négy tsón folyt a" bor. Tizenkét piatzokon vol
tak tűzjátéki kéfzületek , a' mellyek efive eléget
tetlek. 

R é n u s i S z ő v e t t s é g , 

F r a n k o f u r tu mb ó 1 Nov. 30 ' án. Itt egy 
rendelés jó've-hi a' Primási Politziai Kórmány-
fzéktó'I, a' rnely által az adatik tudtokra a' lako
soknak, hogy mivel minden jóltévő megintés mel
lett is még ma is találtatnak némelyek , a' kik 
a' politikái történetek felől gondolatlan befzédbe 
avatkoznak, 's gyakran nemtsak vélekedéseiket 
mondják-ki igen vigyázatlanúl, hanem vélekedés-
seknek fonfosisása végeit még költött híreket is 
terjesztenek-e!: ehezképpeít vjjabban 6$ igen hat
hatósán megintetnek az efféle vigyázatlan befzé-
dfl emberek, hogy a" tsapszékekben, társaságok
ban, egy f/.óval semmi nemű gyülekezetekbén , 
efféle politikai tárgyakat a' magok egygyütt való 
bfifzélgetéssíuíKek ne váloszszanak, vagy ha tör
ténik is,-ho.;»y effélékről fzollanak , megfontolva 
mondiák-J.i telekedífseket, külömben mindazok, 
idegenek 'asár lakosok legyenek, magoknak tulaj-
doni'.tsák, ha búját találják látni annak, hogygon-

-dolatlanúl a' politikához fzollanak. 
A' Würtzhurgi Nagy Hertzeg tegnap, kívánt 

jó állapotban foiytafta itt útját Parisból viszsza 
Würczburg felé. —; A' Wurtzburgi levek k szerént 
ngyait azon r.ap (29 ikben) efive fzerentsésen vifz-
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<fza érkezett ö Csáfzárí Hertzegsége ezeiim aga la
kó városába. ' 

Az Augsburgi Újság fzerént az a' foglalatja 
egy Monachiumi , Deezémber' 2-dtkárt költ levél
ne V,. bogy oda egy Császári ílirdelés érkezett volna 
Pétersburgból, a' melíy Anglia ellen volna intéz
tetve. Mi ezen Orosz Császári Hirdetésnek moltá
sában , nnig felőlié bizonyosabb tudósítást vehet
nénk, tsakró'vid foglalatjával kivártunk fzolgáini, 
a ' melíy ennyiben á l l : - v ^Minthogy ő Orosz Cs. 
F.ge Anglia mellett két versben fogott fegyvert, 
a' mellyet 6% a' helyetf, hogy maga is próbált 
volna a* fzáraz Éuropa ellen valamit , tsak vesz
tegléssel nézett-él, 's inkább Buenos-Ayres és 
Alexandria ellen küldötte seregeit/s a' DaniaíUdvar 
elIenispéJdaiiélkt'ílvaió erőszakoskodást követett
e l , etc: ezekre az okokra nézve 6 Cs.F.ge vifz-
fza hivatjaPétersburgbúí a 'maga Követjét , és az 
Ángl. Követet is vifzfza küldi Londonból , 's azon 
fzoross fegyveres neutrálitáft fogja ezután tartani, 
a' mellyet a\ boldog éé.ditsősséges emlékezetű Ka
talin Császárné állított volt lábra , éfc. — (Az 
egészre mái alkahnatoffággal vifzfza fogunk 
térni . ) 

* * 

P o s t a s t á t z i ó n a k k o t y a v e t y e á l t a l va= 
l ó e l a d á t f a t á s a . 

A' Poíoni Fő Pofta hivatal a' Magyar orfzá-
gi Királyi Helytartó Tanits rendeléséből Nemes 
Mosony Vármegyével egygyetertőleg a' Bétsből 
Buda felé menő pofiaúJon Posontól nem mefzfze 
lévő R a j k a i (Rágéndorfi) Poftaftátziót, az ahoÉ 



744 

tartozó poftaházzal, lovakkal, hámokkal és egyéb 
fzerfzámokkal, fzekerekkel, fzánakkal, '« egyéb 
peftíiházbéH megkívántató helmikkel egyetemben, 
fcoxönsé.-jes eladás végett a' jövő 1808 ik efzten-
dó'ben J .nu i r ius 1 1 - k é n dél előtti 10 órakor ko-
tyavriyére fogja botsáttatni. A' poftaház egy jó 
kéfy.ületű és igen tágas épület, a' melyben a' la
kóknak fzámokra minden megkívántató jó alkal
matosságok találtatnak; 13 fzobák, egy eló'fzálával 
epy»tf >v ben , 7 konyhák, néhány kamarák 'starta-
lékheliyt-k, 600 akó borra való pintze, 30 lovak
ra való iítálók, 6 fzekérre való fzín, és több mint 
1000 mérő gabonának tartására plegendő hiúk ta
láltatnak benn*. A' belső udvar tágas, és egy kút 
Víin a' közepén, a' melynek jó vize van- A' kik
nek ezen poftaftátzió megvevéaére kedvek leszen, 
előrev Jóképpen jelentsék magukat 'a ' Pt>3oni Cs. 
Kir . F< Ftiíidhi.vatalnál és Ns. Mosony Vármegye F ő 
Szóígahirájánál Titt. Szallay Urnái Magyar Óvá
ron , a' hol minden feltételek és helybéli kör
nyülállások felöl tydósitáft vehetnek. 

* * 

A' M a g y a r E u r i r E . 0 1 v a s ó i h 0 z i n t é-
z e t t T u d ó s í t á s . 

Sebes-lépesekkel sietvén e' folyó 1807-ik esz
tendő utóísó végéhez, leg elsőben ís szoros kö-
telfffégünknek esmérjük ~azok eránt való halada-
toffágunkat ezen tudósításunkban ki jelenteni, a* 
t i k a' Magyar nyelvhez és litteraturához való 
szíves iníiulítjoktól viseltetvén, szolgálatunkat 
jó nevén venni, és a' Magy . Kurírt szép számmal 

i 
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olvasni méltóztatta!?. M i tellyes tehetségünk fze-
rént azon voltunk, és ennekutánna is azon len
ni igyekezünk, hogy olly válogatott dolgoknak 
közlésekkel kedveskédhefsűnk, mellyek nemtsak 
gyönyörűséget, hanem e' világ állapatjának , ég 
változásainak esméretekre nézve hasznot is sze
rezzenek tisztelt Olvasóinknak. Ha némellyekre 
nézve az újságoknek küldésekben hibák estek , 
azokat nem minékünk, hartem vagy a' tsupa tör
ténetnek, vagy azoknak a' Posta Hivataloknak kell 
tulajdonítani, a' kik tartozó kötellégeket reíiesen 
és vigyázatlansággal folytattyák, 's annál fogva'a' 
Fels. Aerariumnak és minékünk is tetemes kárt, 
az újság • Olvasóknak pedig boffzuságot okoz
nak. — 

A* Magy. Kurírnak a' jövó' igcS-ik efztendö-
ben is fél efztendóre H a t , egész esztendőre pe
dig Tizenként Forint lefzen az árra , -keveseb-

- bet senkitől el nem vehetünk, és mivel az -újság 
boriiékokat egész fél esztendőre ki készítetjük, egy 
fertály esztendőre való fizetésért senkinek újsá
gainkai nem fzo Igáihatunk. Az előfizetéft ideje
korán, t. i. ha lehetséges lehet, még az esztendő 
le folyta előtt- méítozt*ffanak a' Magy. Kurir ked-
vellői a' Bécsi Csáfz. Udvari leg főbb Posta Hi
vatalhoz ezen rövid felülírás alatt P r o M a g y a r 
K u r i r a' V i e n, vagy A' M a g y a r K u r í r é r t 
B é c s b e , fel küldeni. E ' mellett 'neveiket, szo
kott titulusokat , lakhelyeiket , és azon utolsó 
pofiátis, a'me-b/rŐl újságaidat venni fzoktak, vjlá-
goffan, 's helyeden fel jegyezni méltoztaíTanak , 
n« hogy egyikben, vagy a' másikban hiba esvén 
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az újságoknak küldésekben is rendeletiemig tör
ténjen. — Végezetre a' két Magyar Hazának kö-
zönségéffen, különöffen a' Nemzeti Nyelvet, és Li -
teratürát Szerető és boldogítani kivánó Hazafiak
nak kegyeffégekben ajánljuk magunkat. B é c s -
b e n Sz. A n d r á s H a v á n a k 17-ik n a p j á n , 
Í8o7-ik e s z t . 

A' M a g y . K u r i r í r ó i . 

* * 

A' közelebb múlt pofta napon kőit Magy. Ku
rírban ki adott Oratióban egynéhány hibák tsúz-
ták bé. Nevezeteffen: az első lapon, az 5-ik sor
ban ezen szú után e m e 1 1 e t és é r e ezen szó 
n é z v e ki maradt; a' 2-ik vagy 716 ik lapon; a' 
18-ik sorban ennek a' fzónak d e r é k ki kellett 
volna maradni ; a' 3-1'k vagy 7 1 7 ik lapon, a'4.1 'k 
sorban d e k ö z e l e b b helyett , d e l e g k ö z e 
l e b b kell olvasni; ugyan ezen lapon a' leg utói-
tó so f előtt való sorban ö r ö k ö s helyett, 6sit kell 
ér teni ; á f 4-ik, vagy 718- ik lápona* ii-tk sorban 
ezen szótól fogva : M e r t t a l á n b á t r a b b a n 
d e i g a z á n m o n d o m , h o g y n e m k i s 
s é b b d i t s ő s s é g é r e , ú g y T e k . P o s o n y 
V á r m e g y é n e k i s m á s o k f e 1 e 1 1 v a I ó d i-
f z é r e f z o í g á l t , a' 15- ik forbán lévő M e r t i g 
k i kell maradni, néni lévén ez az írásban i g y ; a z 
5-ik vagy 719-ik lapon alólról fzamlálván, a' 7-ik 
íorban ezen fzókat : f z i v e s k í v á n s á g á t k i 
italt hagyni; 


